
Глава 1250: Прекрасная ночь, красивые люди

Гу Сицзю спела песню вслух, которая по своему происхождению являлась кантонской.

Ди Фуйи некоторое время слушал, но не мог понять текст. Он чувствовал, что, хотя мелодия и
была неплохой, в песне ощущается меланхолия.

Раньше она пела много разных песен, которые были ему незнакомы, поэтому нисколько не
удивился на этот раз, услышав ее голос: «Какую песню ты поешь? Я не разбираю слов».

Гу Сицзю хихикнула. «Это старая песня из моего мира. Я забыла большую часть слов, зато
помню несколько предложений из песни. «Прекрасная ночь, красивые люди, все это
заставляет меня петь ...» Затем она остановилась и произнесла: «Я хочу, чтобы мы всегда были
вместе и никогда не расставались».

Ди Фуйи на некоторое время был ошеломлен, а затем усмехнулся. «Я думал, что ты больше
всего ценишь свою свободу? Ты говорила мне, что тебя волнует только настоящее и не важно,
будет ли оно длиться вечно…»

Гу Сицзю наклонилась к нему. Ее глаза сияли в лунном свете. «Мне не все равно, Небесный
Мастер Цзо. Я хочу быть с тобой всегда и никогда не расставаться».

Она обвила руками его шею: «Я становлюсь очень жадной, когда дело касается любви. Как
только я влюбляюсь в кого-то, я хочу, чтобы это длилось вечно…»

Она почувствовала, как его тело напряглось, но затем он похлопал ее по спине. «Ты как
ребенок. Ладно, как твои ноги? Стало лучше?»

Гу Сицзю закрыла глаза. Казалось, он не захочет быть с ней вечно. Как только бывшая
императрица русалок вернется к жизни, он останется с ней.

Эти печальные мысли снова окутали ее разум, а глаза покраснели.

Ди Фуйи поднял ее и посмотрел в ее слегка красные глаза. "Ты что, плачешь?"

Гу Сицзю почувствовала себя обиженной еще больше, но фыркнула, как маленькая девочка
«Это потому, что ты не знаешь, как доставить мне удовольствие! Ты даже не можешь солгать,
чтобы сделать мне приятно».

Ди Фуйи не ожидал, что она поведет себя так по-детски. Хотя она была слегка неразумной, он
почувствовал себя счастливым. В конце концов, она все еще была девочкой, которая хотела,
чтобы ее баловали всеми возможными способами.

Он взял ее за руку и встал. Он пытался сделать ее счастливой. «Кажется, у тебя все еще болят
ноги. Не против, если я тебя понесу?»

"Хорошо!" Гу Сицзю немедленно согласилась, взобравшись ему на спину.

Вероятно, это был первый раз, когда Ди Фуйи нес девушку на спине. Он выпрямился и быстро
спустился с холма. Гу Сицзю чуть не упала и быстро схватила его за шею обеими руками: «Эй,
тебе следует немного согнуться и идти медленнее».



Эта маленькая девочка была действительно требовательной. Ди Фуйи чувствовал себя
беспомощным, но в то же время это его забавляло. Возникла бы проблема, если бы кто-нибудь
увидел, как он несёт девушку на спине. Однако он все же послушался, затем согнулся и начал
медленно спускаться с холма.

Гу Сицзю на протяжении всего пути молчала. Затем положила свое маленькое личико ему на
спину, вдыхая аромат его тела.

Затем начала петь песню, хотя он не понимал слов.

"Некоторые сны так трудно объяснить

Никто не хотел бы, чтобы про его печаль узнали

Прощальные поцелуи

Попрощайтесь с любовью и ненавистью

Под лунным светом

Под солнечным светом

В этот момент я хочу быть собой

Прекрасная ночь, красивые люди

Эти это заставляет меня петь ".

...

Гу Сицзю ушла в дом генерала и забрала с собой трех зверей.
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